
 

 

PARISH MISSION STATEMENT  
 

Love God. Serve others. 

Make disciples. 

 

Amar a Dios. Servir a los demás. 

Hacer discípulos. 

 

Mahalin ang Diyos. Magsilbi sa kapwa. 

Gumawa ng mga alagad. 

 

Yêu Chúa. Phục vu người khác.  

Làm Môn đệ.  

Sacred Heart  
Catholic Church 
2889 Lincoln Ave. Altadena, CA 91001 

August 6, 2023                                                                                                 The Transfiguration of the Lord  

 

PARISH  STAFF 
 

Pastor:  Fr. Gilbert Guzmán. 
Weekend Support Priest: Fr. Peter Phan Nguyen  
Deacon:  Rev. Mr. José Luis Díaz   Ext. 332 
Faith Formation Director:  Griselda Torres  Ext. 340 
Confirmation Coordinator: (626) 794-2046 
Business  Manager:  Mario López   Ext. 333 
Parish Secretary:  Iris Bernabe Ext. 330 
Weekend Office Assistant: Kenia Aguilar Ext. 330 
Tech and Media Assistant: Carlos Perez 
Plant Maintenance: Carlos Perez 
Weddings: Fr. Gilbert Guzmán                    
Parish Hall Rental: (626) 794-2046  
Protecting God’s Children: Maximo & Maria Vargas (626) 491-6511 
                                   

 
Mass Schedules  

Horario de las Misas 
 

 

Daily /  Diaria:    
 

M/W /  lunes y miércoles 8:00 am—English / Inglés 
Tues. /  martes—6:00pm Spanish / Español 
1st Fridays / Primer viernes– 6:00 pm  -Bilingual / Bilingüe 

6:30pm –10:00pm—Adoration of the Blessed  
Sacrament/ Adoración del Santísimo Sacramento  
 

Saturday/ sábado– 5:00pm  
Sunday / domingo–  9:00am Spanish/ Español 

             10:30am English / Inglés 
      2:30pm Vietnamese 

5:00pm Tagalog (1st Sun. of Month) 
 
 

Confessions / Confesiones 
   Saturday / sábado—4:00pm-4:45pm  
 
Or to schedule an appointment during the week, please 
call the office…. O para programar una cita durante la 
semana, favor de llamar a la oficina.  

MINISTRY  CENTER  
600 W. Mariposa  St.  Altadena, CA, 91001  

 

Phone: (626)794-2046 • Fax: (626)794-8315 
Parish Office Hours:  Mon.- Fri. 9:00 am– 5:00pm                  

Sat. & Sun . 9:00am-12:00pm 
 

WEBSITE:  
www.SacredHeartAltadena.com    

 
  SOCIAL MEDIA:     

Facebook: https://m.facebook.com/Sacred-Heart-Catholic-
Church-Altadena-109592381766169/ 

 
Instagram: sacredheartchurchaltadena 
 
YouTube: Sacred Heart Church Altadena 

 

 

Welcome to the parish community! We’re so glad 
you’ve decided to join us. If you haven’t already, say 
hi to our parish priest, Father Gilbert. He would love 
to meet you. 
 
¡Bienvenido a la comunidad parroquial! Estamos muy 
contentos de que hayas decidido unirte a nosotros. Si 
aún no lo has hecho, saluda a nuestro párroco, el Padre 
Gilbert. Le encantaría conocerte. 



 

 

Ministries & Groups / Ministerios y Grupos 
 

Altar Server:  Monica Castillo (626) 840-0328 
Coro en Español:  Samuel Ruiz (626) 487-1195 
                                   María de Jesús García (626) 399-4872 
Encuentro Matrimonial: Juan & Lucía  Carillo (626) 399-2806 
Environment: Yadira Rodriguez (626) 372-9628 
Filipino Ministry:  Rose Dinh (626) 818-7366 
Gospel Choir:  Edwina Clay (626) 840-3562 
Grupo de Duelo:  María Díaz (626) 798-5106 
Grupo de Evangelización: Jesús Martínez (626) 379-6358 
Grupo de Intercesión:  Antonio Huerta (626) 316-2278 
Hospitality (Ushers: / Greeters): 
                      Agustín Gallegos - Span.  (626) 755-8643 
                      Barry Wilson - Eng. (626) 755-0697 
Knights of Peter Claver Ladies Auxiliary: 

Cynthia  C. Jones (626) 422-4901 
Lectors:  Mary Jo Volk– Eng. (626) 345-9935 

Selvin Rodríguez - Span. (626) 419-5905                
Ministers of the Holy Communion:  
                     Della Gallo - Eng. (626)  355-0368 
                     Deacon José Luis Díaz - Span. (626) 798-5106 
Pantry: Joyce Ellis (626)  357-2568 
Quinceañeras: Florinda Gutiérrez  (626) 993-5458 
Sacristan: Efraín Rico (626) 864-1001 
Society of St. Vincent de Paul  HELPLINE  
  (626) 460-3345  in English & Spanish 
Vietnamese Community:  Andy Huan Tran (626) 354-7850 
Vocation Ministry: Fr. Gilbert  A Guzmán (626) 794-2046 
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Our Warmest Welcome  
Nuestra Sincera Bienvenida 

 
       Welcome to all who celebrate with us, visitors, long time 
residents or newly arrived in the parish. We thank God for 
you! If you are not a registered member of our parish commu-
nity or if you have a new address, etc., please fill out this form, 
place it in the collection basket, or  mail it to the Parish Minis-
try Center, Thank you! 
 
       Bienvenidos a todos a los que están celebrando con noso-
tros, ya sean visitantes, parroquianos, o recién llegados a la  
parroquia. ¡Le damos gracias a Dios por ustedes! Si todavía 
no están registrados en la parroquia, o si tienen una nueva  
dirección. Por favor llenen este formulario, y póngalo en la  
canasta de la colecta, o envíelo al Centro de Ministerio  Pa-
rroquial.  Muchas Gracias.   
 
NameNombre:_______________________________________ 

__________________________________________________ 

Address/ Dirección:__________________________________ 

__________________________________________________

__________________________________________________ 

Phone/Teléfono: _____________________________________ 

Email/ Correo electrónico: ____________________________ 

__________________________________________________ 

New Parishioner/ Nuevo Feligrés ____  

                               OR/O:  

Updating information/Actualizando Información _____ 

 

I would like to receive monthly donation  envelopes/Deseo  
recibir sobres mensuales _____ 
                               OR/O: 
I will give my donation online/Haré mi donación en línea ____ 

Pray for the Sick 
Oremos  por los Enfermos 

  
Evangeline Whitehead, John Chapman,, Kerry, Kennedy, 
Garry Davila, Rosa Maria  Santos, Omar Nuno, Karina Rodriguez, Ga-
briel Torres, Leonida Arceo, Concepcion Terrazas, Jim Tierney, Francis-
ca Aguirre, Gloria Scott, Sarah McKinney, Loreto Monares, Dominga  
Luna, Rutha Coleman-Smith, Maria Gallegos, Joan Dundas, Belen Hol-
guain, Isabel Gutierrez, Roxana Beltran de Salazar, Maria Delga-
dillo, Angela Brisco, Tina Lumas, Ada Valladares, Hipolita Ar-
rieta, Araceli Rosales, Valentin Vasquez, Sara Villegas, Lloyd 
Jacobs, Alexander John Thomas,  Mario Agundez, Maria Agun-
dez, Pauline Ramirez, Karina Alvarez 

 
READINGS OF THE WEEK   

 
Monday: Nm 11:4b-15 ; Ps 81:12-13, 14-15, 16-17 ; Mt 
4:4 ; Mt 14:13-21  
Tuesday: Nm 12:1-13 ; Ps 51:3-4, 5-6ab, 6cd-7, 12-13 ; Jn 
1:49b ; Mt 14:22-36  
Wednesday:  Nm 13:1-2, 25–14:1, 26a-29a, 34-35 ; Ps 
106:6-7ab, 13-14, 21-22, 23 ; Lk 7:16 ; Mt 15: 21-28  
Thursday: 2 Cor 9:6-10 ;Ps 112:1-2, 5-6, 7-8, 9 ;Jn 
8:12bc ;Jn 12:24-26  
Friday: Dt 4:32-40 ; Ps 77:12-13, 14-15, 16 and 21 ; Mt 
5:10 ; Mt 16:24-28  
Saturday: Dt 6:4-13 ; Ps 18:2-3a, 3bc-4, 47 and 51 ; See 2 
Tm 1:10 ; Mt 17:14-20  
Sunday: 1 Kgs 19:9a, 11-13a ; Ps 85:9, 10, 11-12, 13-14 ; 
Rom 9:1-5 ; Ps 130:5 ;Mt 14:22-33  
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Lunes: Nm 11:4b-15 ; Sal 81:12-13, 14-15, 16-17 ; Mt 4:4 ; 
Mt 14:13-21  
Martes: Nm 12, 1-13 ; Sal 51, 3-4, 5-6ab, 6cd-7, 12-13 ; Jn 
1, 49b ; Mt 14, 22-36  
Miércoles:  Nm 13:1-2, 25-14:1, 26a-29a, 34-35 ; Sal 106:6
-7ab, 13-14, 21-22, 23 ; Lc 7:16 ; Mt 15: 21-28  
Jueves: 2 Cor 9,6-10 ;Sal 112,1-2, 5-6, 7-8, 9 ;Jn 
8,12bc ;Jn 12,24-26  
Viernes: Dt 4,32-40 ; Sal 77,12-13, 14-15, 16 y 21 ; Mt 
5,10 ; Mt 16,24-28  
Sábado: Dt 6,4-13 ; Sal 18,2-3a, 3bc-4, 47 y 51 ; Ver 2 Tm 
1,10 ; Mt 17,14-20  
Domingo: 1 Re 19,9a, 11-13a ; Sal 85,9, 10, 11-12, 13-14 ; 
Rom 9,1-5 ; Sal 130,5 ;Mt 14,22-33 

Did you forget your checkbook or offertory today? Don’t 
worry, simply visit our parish website at… 
https://sacredheartaltadena.com/give  
Or scan the QR code  
 

¿Olvidó su chequera o el ofertorio hoy? 
No se preocupe, simplemente visite 
nuestra página web parroquial en... 
https://sacredheartaltadena.com/give  
O escanee el código QR 



 

 

 
DID YOU KNOW? 

 
Healthy boundaries to create an environment of trust 

Adults have a responsibility to share information about themselves in age and scenario-appropriate ways to the children in 
their care. Being authentic does not necessarily mean sharing every detail but rather being approachable, honest, and caring. 
Oversharing information, especially inappropriate information, can lead to boundary violations and inappropriate behavior. 
For more information on setting boundaries, read the VIRTUS® article “Barriers to Implementing Strong Boundaries” 
at lacatholics.org/did-you-know/. 

 
——————————————————————————————————- 

 
¿SABÍA QUE? 

 
Límites saludables para crear un ambiente de confianza 

Los adultos tienen la responsabilidad de compartir información sobre ellos mismos en forma apropiada según la edad y el 
escenario de los niños que estén bajo su cuidado. Ser auténtico no significa necesariamente que los adultos deban compartir 
cada detalle, sino más bien que sean accesibles, honestos y cuidadosos. Compartir información en exceso, especialmente 
información inapropiada, puede conducir a violaciones de límites y comportamiento inapropiado de los adultos. Para obte-
ner más información sobre cómo establecer límites saludables lea el artículo de VIRTUS® en inglés, “Barriers to Implemen-
ting Strong Boundaries” (Barreras para implementar límites fuertes) en  lacatholics.org/did-you-know/. 
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Sunday Collection —  July 30, 2023 

Amount Collected: $5,606.00    
5:00pm Vigil Mass: $65400    

9:00am Spanish Mass: $1,864.00 
10:30am  English Mass:  $2,801.00 

2:30pm Vietnamese Mass: $287.00 

 

Colecta Dominical —  30 de juilo del 2023 

Cantidad Recaudada: $5,606.00    

5:00pm Vigilia: $65400  

9:00am Misa en Español: $1,864.00 

10:30am  Misa en Ingles: $2,801.00 

2:30pm Misa Vietnamita : $287.00 

 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISA 

 

 
 
 
 
 
 

 

 Saturday / Sábado, 8/5 
5:00p.m.  Poor Souls in Purgatory 
 
Sunday / Domingo, 8/6 
9:00a.m. †Damiana de Jesús García López, †Ezequiel Castro 
                †Salvador Perez Orozco, †Jesus Flores, †Felicia Turcios 
                †Juan Jose Cortez Jr., 
 
Cumpleaños: Alex Jiménez, María Filomena Lira 
28 Años de Matrimonio: Enrique y Ana Laura Orozco 
Intenciones: Sofia Habana 
 
10:30a.m. †Juan Eduardo Marquez 

 Monday / Lunes, 8/7 
8:00am-†Jenny Do 
Tuesday / Martes, 8/8 
6:00pm- †Amelia Cabral De La Torre 
 
Wednesday / Miércoles, 8/9 
8:00am– Poor Souls in Purgatory 
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THE AMERICAN RED CROSS IS HOSTING A 

BLOOD DRIVE. 
 

Sacred Heart Church Parish Hall 
2889 North Lincoln Ave, Altadena, CA, 91001 

When: Wednesday August 9, 2023 
Time: 1:00 PM - 7:00: PM 

 
To make an appointment go to Redcrossblood.org and 

enter sponsor code: SHCAltadena 
 

—————————————————- 
 

LA CRUZ ROJA AMERICANA ESTA 
ORGANIZANDO UNA CAMPAÑA DE 

DONACIÓN DE SANGRE 
Salón Parroquial de la 

 
Iglesia del Sagrado Corazón 

2889 North Lincoln Ave, Altadena, CA, 91001 
Cuando: miercoles 9 de Agosto del  2023 

Horario: 1:00 PM - 7:00: PM 
 

Para hacer una cita vaya a Redcrossblood.org e 
introduzca el código del patrocinador: SHCAltadena. 

 
FEAST OF THE ASSUMPTION OF THE BLESSED 

VIRGIN MARY  
 
Celebrated every year on August 15, the Feast of the As-
sumption of the Blessed Virgin Mary commemorates the 
death of Mary and her bodily assumption into Heaven, 

before her body could begin to decay—a foretaste of our 
own bodily resurrection at the end of time. Because it 

signifies the Blessed Virgin's passing into eternal life, it is 
the most important of all Marian feasts as well as being a 

Holy Day of Obligation.  
 
We invite you to join us for a Bilingual Mass on Tues-

day, August 15th at 6pm.  
 

—————————————————- 
 

LA FIESTA DE LA ASUNCIÓN DE LA SANTÍSI-
MA VIRGEN MARÍA 

 
Celebrada cada año el 15 de agosto, la fiesta de la Asun-
ción de la Santísima Virgen María conmemora la muerte 
de María y su asunción corporal al Cielo, antes de que su 
cuerpo pudiera empezar a descomponerse, un anticipo de 
nuestra propia resurrección corporal al final de los tiem-

pos. Por significar el paso de la Santísima Virgen a la 
vida eterna, es la más importante de todas las fiestas 

marianas, además de ser un día de precepto. 
 

Los invitamos a unirse a nosotros para una Misa 
Bilingüe el martes 15 de agosto a las 6pm. 

 
STAFF APPRECIATION 

 
Our office will be closed on Friday, August 11th  and we 
will reopen over the weekend during our normal hours of 

operation.  
 

—————————————————- 
 

AGRADECIMIENTO AL PERSONAL 
 

Nuestra oficina estará cerrada el viernes 11 de agosto y 
volveremos a abrir durante el fin de semana en nuestro 

horario habitual. 

 
UNITED STATES CATHOLIC MISSION 

ASSOCIATION 
 

Most of us know the song, “Here I am Lord” that we sing 
in Church. USCMA is a community of leaders engaged in 
God’s mission. They are sent by God to take the Good 
News of Salvation to “the ends of the earth.” They need 
our support and encouragement. Your generous gift will 
provide the resources they need to stay connected to us, 
the Church, and each other. To learn more, visit our web-
site –www.uscatholicmission.org. 
 

—————————————————- 
 

LA ASOCIACIÓN MISIÓN CATÓLICA DE LOS 
ESTADOS UNIDOS 

 
La mayoría de nosotros conocemos la canción "Aquí estoy 
Señor" que cantamos en la Iglesia. La USCMA es una 
comunidad de líderes comprometidos con la misión de 
Dios. Son enviados por Dios para llevar la Buena Nueva 
de la Salvación a "los confines de la tierra". Necesitan 
nuestro apoyo y aliento. Tu generosa donación les propor-
cionará los recursos que nece-
sitan para mantenerse conecta-
dos con nosotros, con la Iglesia 
y entre sí. Para saber más, vis-
ite nuestra página web -
www.uscatholicmission.org. 

NO HARSHNESS 
Fight all error, but do it with good humor, patience, 

kindness, and love. Harshness will damage your own soul 
and spoil the best cause. 

—St. John Kanty 
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ARE YOU REGISTERED? 

 
Please do not assumed that you are registered with our 
Parish just because you attend Mass and give donation. 
Are you on our mailing list? Do you receive envelopes?  
 
There are benefits to being a registered parishioner: prior-
ity for ceremony dates (weddings, funerals, quinceaneras, 
etc), letters of referral for ceremonies at other parishes, 
records of any contributions for tax information that can 
be furnished upon request.  
 
If you wish to register, or would just like to check your 
registered information, please stop by our Parish office, or 
register online at www.sacredheartaltadena.com  
 

——————————————–——————— 
 

¿ESTÁ REGISTRADO? 
 

Por favor, no asuma que ya esté registrado a nuestra pa-
rroquia porque viene a Misa dominical o da su donación. 
Asistir a Misa regularmente, donar o ser bautizado en 
nuestra iglesia no necesariamente significa que está regis-
trado. ¿Está en nuestra lista de correo? ¿Recibe sobres? 
 
Hay ventajas de ser un feligrés registrado: prioridad para 
las fechas de ceremonia (bodas, funerales, quinceañeras, 
etc.), cartas de referencia para las ceremonias en otras 
parroquias, y los registros de todas las contribuciones en 
materia de información tributaria que puede ser propor-
cionado a pedido.  

 
ROSARY & DEVOTION TO  

DIVINE MERCY 
 
Please join us in Praying the Rosary for 

the Divine Mercy every Monday & 
Wednesday immediately after the 8:00am 

English Mass. 
 

——–———————————— 
 

ROSARIO Y DEVOCIÓN A LA  
DIVINA MISERICORDIA 

 
Por favor, únase a nosotros en el  Rosario por la Divina 

Misericordia todos los lunes y  miércoles  inmediatamente 
después de la misa  de las 8:00 am. 

 
REZANDO EL SANTO 

ROSARIO 
 
Cada martes después de la misa de 
las 6 de la tarde, estaremos rezando el santo 
rosario para las familias y sus necesidades. Todos están 
invitados. 

DO WE HAVE YOUR RIGHT INFORMATION? 
 

Please let us know if your contact information changes by 
calling our Parish Secretary, Ms. Iris Bernabe at  

(626) 794- 2046 from Monday-Friday.  
Be sure to let us know changes to your home phone num-
ber and residence address. We will update your registra-

tion information. 
 

¿TENEMOS SUS DATOS CORRECTOS? 
 

Por favor, háganos saber si su información de contacto 
cambia por llamando a nuestra Secretaria Parroquial, la 
Srta. Iris Bernabe al (626) 794- 2046 de lunes a viernes.  

Asegúrese de hacernos saber los cambios en su número de 
teléfono y dirección de residencia. Actualizaremos su in-

formación de registro. 

It’s coming fast… 
 
 
 
 
 
 

2023 SACRED HEART PARISH 
FALL FESTIVAL 

OCTOBER 13th, 14th & 15th 
 

 We hope to see you! 
 

—————————————————- 
 

La Fiesta ya está próxima…. 
 

2023 PARROQUIA DEL SAGRADO CORAZÓN 
FIESTA DE OTOÑO 

13, 14 y 15 de OCTUBRE 
 

!Los esperamos! 

FIESTA DONATION 2023 
 

October 13, 14, & 15 Calling all Parishioners! 
We need your help to make our Fiesta a success.  We are 
asking each mass to donate items towards the Fiesta. A 

Fiesta Donation Table will be under the oak tree collect-
ing all donation every Sunday.  

 

Here are the items: 
 
 Forks, Plates (size 10½), Cups 16 oz, 

Napkins, Rice, Pinto Beans 

Meat (monetary donation preferred) 

Nacho cheese, Nacho chips, Jala-
penos, Hot Dogs (monetary donation 
preferred) 

Canned Soda, Bottled Waters, Drinks 
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ONE MOTHER, MANY PEOPLES 

 

Ten years after St. Junípero Serra established Mission San 
Gabriel Arcángel, “El Pueblo de Nuestra Señora de Los 
Ángeles” was founded on September 4, 1781.  Originally a 
settlement of native tribes, European missionaries, and 
Mexican Pobladores, the City of Los Angeles has grown in 
size and diversity under the protection and care of Our 
Lady of the Angels. 
  
Join Archbishop José H. Gomez for the One Mother, Many 
Peoples Mass in honor of Our Lady of the Angels, 
patroness of the City and the Archdiocese of Los Angeles, at 
the Cathedral of Our Lady of the Angels on Saturday, 
August 26, 2023.  Dances from various cultures in the Arch-
diocese will begin at 3 p.m., followed by the Holy Rosary 
in multiple languages; Mass with Archbishop Gomez will 
begin at 4 p.m. 
 

————————————————————— 
 

UNA MADRE, MUCHOS PUEBLOS 
 
Diez años después de que San Junípero Serra estableciera 
la Misión de San Gabriel Arcángel, se fundó "El Pueblo 
de Nuestra Señora de Los Ángeles" se fundó el 4 de sep-
tiembre de 1781.  Originalmente un asentamiento de tribus 
nativas, misioneros europeos y Pobladores Mexicanos, la 
Ciudad de Los Ángeles ha crecido en tamaño y diversidad 
bajo la protección y cuidado de Nuestra Señora de los 
Ángeles. 
  
Únase al Arzobispo José H. Gómez para la Misa Una Ma-
dre, Muchos Pueblos en honor de Nuestra Señora de los 
Ángeles, patrona de la Ciudad y de la Arquidiócesis de 
Los Ángeles, en la Catedral de Nuestra Señora de los 
Ángeles el sábado, 26 de agosto de 2023.  Danzas de vari-
as culturas de la Arquidiócesis comenzarán a las 3 p.m., 
seguidas por el Santo Rosario en varios idiomas; la Misa 
con el Arzobispo Gomez comenzará a las 4 p.m. 

 
BEGINNING EXPERIENCE  

WEEKEND RETREAT FOR THE WIDOWED,  
SEPARATED  & DIVORCED 

  
A Beginning Experience® Weekend retreat will be 

held from September 8-10 at the Holy Spirit Retreat 
Center, Encino. Trained peer ministers will support and 
guide adult men and women on their grief journey after 

the loss of a spouse through death, separation, or divorce. 
For more information: 

https://familylife.lacatholics.org/beginning-
experience OR www.beginningexperience.org 

A $75 deposit is required IN ADVANCE.  Need-based 
financial aid may be available. 

To register,  CALL Maria  (909) 592-0009 or 
EMAIL:  beginningexp.losangeles@gmail.com 

 
BAPTISMS 

 
Many Catholics receive the sacrament of baptism as in-
fants, in the presence of his or her parents and godparents. 
Through the saving waters of baptism, Catholics believe 
that we are washed clean from the stain of original sin 
(caused by the sin of Adam and Eve). The grace we re-
ceive in baptism also makes us children of God the Father 
and welcomes us into the Catholic Church. 
 
Each month we offer two group ceremonies for Baptism. 
Typically, our English Service takes place every 2nd Sat-
urday of the month and our Spanish Service takes place 
every 
4th Saturday of the month. 
 
However, a child over the age of 8 or an adult, usually 
require months of preparation and may require other 
courses 
like Catechism (PREP) and RCIA (Rite of Christian Initia-
tion of Adults). 
 
For more information feel free to contact our Parish Of-
fice. 
 

—————————————————- 
 

BAUTISMO 
 

Muchos católicos reciben el sacramento del bautismo cu-
ando son niños, en presencia de sus padres y padrinos. A 
través de las aguas salvadoras del bautismo, los católicos 
creen que quedamos limpios de la mancha del pecado 
original (causado por el pecado de Adán y Eva). La gracia 
que recibimos en el bautismo también nos hace hijos de 
Dios Padre y nos acoge en la Iglesia católica. 
 
Cada mes ofrecemos dos ceremonias de bautismo en 
grupo. Típicamente, nuestro Servicio en Inglés se lleva a 
cabo cada 2do sábado del mes y nuestro Servicio en Espa-
ñol se lleva a cabo cada 4to sábado del mes. 
 
Sin embargo, un niño mayor de 8 años o un adulto, nor-
malmente requieren meses de preparación y pueden re-
querir otros cursos como Catecismo (PREP) y RICA (Rito 
de Iniciación Cristiana de Adultos). 
 
Para más información, no dude en ponerse en contacto 
con nuestra Oficina Parroquial. 



 

 

Religious Education News  /  Noticias de Educación Religiosa 

 

 
REGISTRATION FOR RELIGIOUS  EDUCATION PROGRAM 

  
The Registration for Religious Education Program will begin on June 5th.  

Schedule of Enrollment:   
Monday through Wednesday (2:00pm to 7:00pm)  

Saturday & Sunday  (10am to 1pm).  
 

——————————–—————————————-————————- 
 

INSCRIPCIÓN PARA LA ENSEÑANZA  RELIGIOSA  PROGRAMA 
  

La Inscripción para el Programa de Educación Religiosa comenzará el 5 de junio.  
Horario de Inscripción:   

Lunes a  Miércoles (2:00pm a 7:00pm)  
Sábado y Domingo (10am a 1pm). 

FAITH FORMATION PROGRAM START DATES & TIMES 
FECHAS Y HORARIOS DE INICIO DEL PROGRAMA DE FORMACION DE FE 

RCIA | RICA 
ADULTS|ADULTOS 

(unbaptized, Fist communion, Confirmation) 
(no Bautizados, Primera Comunión, Confirmación) 

 
Starts Monday, July 31, 2023 | Comienza el lunes 31 de julio del 2023 

7pm-8:30pm 
English Mass on Sundays @10:30am & Misa en Español a las 9am  

 
YOUTH RCIA 

 
Starts Sunday, July 30, 2023 | Comienza el domingo 30 de julio del 2023 

10am-11:30am 
Misa en Español a las 9am  

 
MUST ATTEND MASS | DEBE ASISITIR A MISA 

2ND YEAR FIRST COMMUNION | 2º ANO DE PRIMERA COMUNIÓN  
 

Starts Saturday, Septmeber 30, 2023 | Comienza el sábado 30 de septiembre del 2023 
10am-11:30am  

MUST ATTEND MASS: SATURDAYS AT 5PM OR SUNDAY AT 9AM OR 10:30AM 
DEBE ASISTIR A MISA: SÁBADOS A LAS 5PM O LOS DOMINGOS A LAS 9AM O 10:30AM 

1ST YEAR FIRST COMMUNION | 1ER ANO DE PRIMERA COMUNIÓN  
 

Starts October 1, 2023 | Comienza el domingo 1 de octubre del 2023 
English: 9:20am –10:20am  | MUST ATTEND MASS AT 10:30AM   
Español 10am—11:30am | Debe ASISITIR A MISA A LAS 9AM  

CONFIRMATION | CONFIRMACION  
 

Starts Wednesday October 4, 2023 | Inicia miercoles 4 de octubre del 2023 
7pm-8:30pm  

 
MUST ATTEND MASS: SATURDAYS AT 5PM OR SUNDAY AT 9AM OR 10:30AM 

DEBE ASISTIR A MISA: SÁBADOS A LAS 5PM O LOS DOMINGOS A LAS 9AM O 10:30AM 


